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Nemet Birodalom .

alamiképen a* múlt háborgó időkben , ú^y
a’ jelen-va!ó'. ban is sok ie<teik aii <i ■

mutattvák azt a ’ Frantziák li o" V' A ̂0 ív V a.nsa„ os
Frantziák , az az, könnye:? go idői sózó , lée-r,, 
előre nem látó , másokéra ást* o^o , here gnndo- 
latú ,  idegen véres verejtékén Ih/.m akaró r ' , ’ , * ‘ í  

a ’ termeizeti, mi,ni <i nemzeti lorveuyeke» >
m: n i
ha ik-

... e -kai taposó, éggy IV.óval , minden ernbeii  éi 
kenység nélkül való emoerek legytn/k. V a l d o i  
loU még eddig a’ Német  B i i o á é o m t i a n  rm r fo r 
dultak . mindenüt t  úgy viseltek m a g o k a t , l .i m 'm
ugyan Ir> * 1 íj kiesebb fele bora ti tíj;yinaó.Oi
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«
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landós 
ízet; valósággal ügy

sem nyomott volna beléjek a ’ terrné-
b R a nép evei és

az ártatlan lakosokkal, mint az ebes farkasok
ragadozó körmeik közzé fzorúlt, magokat védd.

nem tudó juhokkal, az a z ,  minekutánnajnezni
gyapjaikat le húzták volna, testeiket is marizoncaoi 
kezdették, Méhai Custine Generál nyitott nékiek e’ 
^onofz életre utat, bezzeg el is vévé jutalmát. Ügy 
gondolkozónak a ’ Rajna mt\\y ékének fzegény lakó.
sai hogy az ö utánna következendő Generálokban
több emberi érzékenység fogna lakozni ; azomban 
nemtsak nem jobbak, hanem sokkal gonofzabbal
’s irgalmatlanabbak amannál. Szeme l'zája el áll 
az embernek, és mint a
a ’

galmatlanabbak amannak Szeme
kó bálvány meg néniül.

c /  v  5

midőn hallya Saarbrükkenben, és Ziv
kertben gyakorlott istentelen magok viseletét. 
Spirából és más helységekből jött fzomorú hírek
méltán fel buzdittyák a* Mámét B 
kosokat, hazájoknak fegyver es
gél lejendő védelmezesé

roseg
Memtsak minden vé

jtékkel izerzett vagyonaiktórés ver!
meg a’ Spiral lakosokat hanem ennekfeleüe mi
nekutánna minden barmaikat., boraikat, házaik
ban találtatott vasat,  rezet, tzint, \s out el ra-
gadoztanak volna,  végtere 400 ezer ából ál

rat.tzot vetettének rvájokJó
ónért a

ast erőOÔ/ ' ’ ' ö
g fzebb ablakoknak üvegeit is öfzve tor-

term o - 
’s mej

a

*

tokéket ki
fáikat el

öfzve t a p o s t )
éggy ízóval, annyi kegyetlenséget vittenek vég*

nyelvem vóma is, megbe közöltök, hogy!
sem tudnám azokat elegendöképen ki bef 
Hogyha tovább is folytattyák gonoíz tselekede
teiket, hogyha zabolátlan iodulattyaikat meg 
gátollyák a’ fzovettséges Fejedelmek, nem leííz

yébb hátra, hanem hogy a’ fzegény lakosok
és tarifznyával ki vámkóldú bottal

ro by anal; honnya
G rnnstadtból 1 és a belől fekvő hely

ségekbol, ingó bingó javaikat fzekerekre rakvan9



többnire mind ki költöztek a ’ ízegény lakosok , 
Mankóimból legközelebb hozzánk érkezett magá
nos tudósítás izeiént , félvén ne hogy ők is a’

a ’ kikref uj-Türkheimiaknak dallyokra jussanak , 
jobban 50 ezer livát, 6co inget, 600 pár tzipőí 
200 pár stifelt vetettének, ámbár önnön magok 
is láthatták azt, hogy lehetetlenség légyen né- 
kiek az ellenségnek kívánságát tellyesiteni.
IVormátziára is keménnven agyarkodtanak, hogy 

a ’ reájok vettetett satznak 
rig se fizethették le. — 
ármádiája, múlt holnapnak 18 clik

réízét még ekko- 
Acllenn arm G e n e r á ’ n a k

napjan e•rke-
7. e f t Iio ni h u rg ha , 1 honnan következett napon
Miiki hadiba, / 'ogcl budiba , Limbuchba , s t ö b b
ízomí/éd helységekbe marsirozván, a ’ halas tok
ból a’ vizet ki botsát ott ák , mind ki fzedték az
halakat, és a ’mit magok meg nem eméízihettek
el hányták. Úgy hal tátik, 7 V Otter brr g mel
lett Lantomtól eggy órányi járó földre eggymás

kaptak a* Pruü'zusokkal , a’ midőn 120 
ember hullott el,  és sebessitetett meg 
Lantom ban  mélly sántzokat hánynak fel , mely- 
lyeknek meg et Ösitetésekre , minden korul belől 
találtatott átsokat Ölzve gyűjtenek, hanem mit 
miveltettek általok , bizonytalan.

n  #

yJusír la i c lom.

Brüffzelböltudósi tat unk, hogy k 
ván el fogják a ’ Frantziák

múl

deni, és titkos piánumokat hadi tetteik
gesked

ki
lat közt at ni. i lenn. mondánk, hogy
7° ezer főből álló ér. idi
ti Fland tsapni , es ugyan a

ik.
k k

napnyiig o-
i* kar ja /

chegrü Generális
és Ouosnor közt táborozó A

ezer emberrel a /
I r. ezt a

:t, és
a
meg

Mo nudli
t á m a d ?

do kei/.
Mint ho

i 0k az e 1 le nsegíi e K

erős ban ériákat
előre ki tanultak hadi

, ne a* kGuyana mai
nven érdekelheti okét vj.amelly vár illan ízerert-
tsétlenség. A ' napnyúpoíi Flandriának ha’ á
raia is 10 ezer sáutz a.ok foglalatoskodnak azok

D 2
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nak olly állapotba lejead
zen ron az

ges
that ottan b

F  ejedelmekuek
k hadi kéfzülettyeikk

ő tételek 
süenség. 

regei ugya

* *> O gy
A" fz e's*

kevés lármát

tál gyak bb gb
?1; meg is mindazál- 

viíznek mint a’ ízűn-
télén való mozdulásban, és kéíziil lévő
trióták /Márt

által min
dik

Givet
hadi fortéi

pa

k
v

comm avagy éggyességét az
,* é «  • •  *  »  i  «  »  a

k két felé vágta az th 
Tudniillik eggynéhány fzáz embert ki küld

örökös hertzes

lévő
iség-

az
ellenségnek meg kém 
vet ben fekvő Frantzi 
gondolván, hogy

melly által a’ Gi
Őrizet fel lármáz!

többen is érkeznek az Aust 
és Hollándiai seregek után , oily hely 
magokat, a9 hol nem könnyen
zajok fé Azomb

re vették 
lehetett volna hoz

ma s Hollándiai és A
triai
vő i
i á k :

gek a’ fellyebb említett városok k
dőseget den puska ízó nélkül el
következésképen oily kárt tettek

nek meliyet sok vérontás nélkül viífza 
rezhetnek.

fogial- 
ienség- 
:m íze

li ggy Brüffzelben M árt. 28 dik napján kőit 
levélből azt olvassuk, hogy a ’ Plchegrü  fő kor
mánya alatt lévő Frantzia seregnek eggy réfze 
Cambray, más, és nagyobb réfze pedig , és
St, Quentin közt vonnya magát öfzve. Dünker 
kánál leg nagyobb erejek vagyon , melly miatt
kéutelenek voltak hadi vezérjeink JSieuportnak 
Filmesnek, és Ostendenek fedezésekre fris trup
pokat küldeni.

Ismét hadi tanáts tartatott Valencziában, melly-
k minden neve-ben az eggyesüit hadi seregekn 

zetesebb vezérieik jelen vólfak. Ámbár méllysé- 
ges titokban tartassanak is az abban elő fordult 
tárgyak: meg is mindazáltal könnyen sajditani 
lehet, hogy nemtsak a* hadakozásnak plánuma, 
hanem más. fontosabb dolgok is fordultának ab* 
ban elő. — Mártz. 25-dikén két ember akaíz- 
tatott fel Brujjzelben, mind kettőjök ellen ki sül*



ven hogy ók éggyet érteftenek az ellenséggel
Kggyik kozzuiok prókátor volt.

Frun t z in J'z < .

Kél el fogaftatoM levelek «által nyilatkozta
tott ki a' fault holnapi Párisi nagy complót.
Az első Ft'br. 21 óikén költ, \s rövid summájáé’
v a !a : A’ jN. Gyfiilés nevezetesebb tagjainak ^  g y  -

más közt. való villongások minden kéltségen ki
vid való dől02. A’ Köz. jóra develo

>  •
com missio,

és Jakobinusok, a’ kik közt nagy tekintetben va- 
gyón Rubcrtspiere, állandó igazgatásnak formá

lóját,  es u közönséges dolgoknak bátorságos 
lyam ;t dtt kivannak. Eílenkezóképen gondol- 
kozn ik Hébert és H onéin , \s e’ miatt nem sok«á- 
ra ki üt koztok az eddig lapp ingott gy üiö'ségnek 
iáagj i. Szorosan vévén a' dolgot , mind Hébert , 
mind Fmcent ízines patrióták , és derekasan jád- 
zák játékaikat , azomban mind ketten iparkodnak 
Hobcrtspiernek nép előtt való tekintetét meg erő-

a’ uralko-telcniteni. Ök leg főbb
dó drágaságnak, és eleség fziikségének ; most pe
dig azon munkálkodnak, hogy a’ Köz. jóra ügye
lő commissiót a ’ hadi ministerrel Öízve vefztvén, 
haszontalanná tehessék az idei táborozásnak piá
immal. Kiváltképen az afzlzony oknak kedveket 
keresik , ’s azok áltál akarják férjeiket el tsábita- 
ni s. a. t.

A* második levélnek rövid foglalattya ez: 
Két rél/re Izakadott a ’ N. Gyüllés, mind keltő 
kél'/űi «i' tsatához, és rövid idő múlván ölzve 
tsapnak egymással.  Tellyes tehettsége Izerént 
azon erőlködik Hebert, hogy gyülÖlségessé tehes
se Robertsráert a' nép előtt, melíy nem kevés mun
kát fog nékie okozni, mivel oíly nagy hajlandó

idsaggal viseltetik a ’ nép Robertspicr iránt , ho 
akármelly goromba hibáját is meg engedje nékie. 
Akártnint légyen a’ dolog, elég az ahoz, hogy mivel 
a ’ Párisi gyülekezet úgy nézi Robvrtspier7 es Dan
tont. mint a’ régi Görögök a ’ oráculuitiot,
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mivel minden világi boldogsága fundameotom^
Bak lenni tartya a ’ N. Gyiiílést, akarnielly mese
térséggel öfzve fzőt, font, complótnak is nehéz

Minteggy óoo
tÖmloiz- 

A v mint. a*

ellenek valamit végére hajtani.
gyanús ízeméllyek fogattak el ’s vettettek 
re múlt holnapnak 15 ik napján. *— A

rnutattyák , nem sokára halálos
reájok mondattatok Robertspier 

ellenben titkos utakon és módokon kivánnya a*
sententzia

nép előtt való tekintetétT 7 X 1 ‘ ' * Öregbíteni. A ’ Köz. jó

is tétettessen közönségessé.

ra ügyelő gommissiónak javaslására azt végzetté 
el a’ N. Gyűllés, hogy ez az utolsó, complót az 
egéfz nemzet, sőt még a ’ táborozó seregek előtt

Rettentő ki fejezé-
sekkel él a ’ N. Gyűllés az ofztállyokhoz küldött 
leveleiben : A* leg véresebb contra-revolutióraO . ' <
kéfzitetett, úgymond, plánum ellenségeink által, 
melly fzerént a ’ nemzet képviselőinek meg kellett 
vala ölettetni, a’ régi fyranizmusnak isméi villza
állitatni ,s. a. t. Éggynéhány naptól fogva min*
den teátrumok tele voltak ánstqcratákkai, minr  7 * • < • . 7

den uttzákon tsuportosan járkálták az öízve es?
küttek; az pízfályokban a a hir terjesztetett el,

és ho gy újjobban*

hogy Lsak 6 órányira légyen Pár Utói az ellenség,
sok Rojaíisták gyüUÖttenek lé-

gyen a’ Vendri ofztályban öfzve. — A ’ Parisba 
viíetett elesegfs izékének ineg akadályoztattak , 
a ’ vizbe hányattak a* kenyérnek való lifzt és e le
segek *. V I Igen
bori efzközök voltának ke!

sok fegyver, golyóbis, és más tá-
"fzen a “Rojaíisták

vezérjeknek adjutánsai minden akadály és tartóz
kodás nélkül ide •  »  •jötte k tele voltak a" kafzár-

• . • » .  *■

Ron-nyák desertorokkal ’s tábori foglyokkal. 
sin a* revolutiónális ármádiának vezérje gyakor
ta bé ment a* tömlötzökbe, az ott levő öfzve

* * # > *

esküiteknek mustra Itatásokra
tak , hogy a* nemzetnek

azon iparkod-

* kintstárát fel verhessék,1 • » T j w

s az abban lévő pénznek ki oíztogattatása által 
húzhassák pártyokra a ’ népet s. a. t.

A ’ meg fogattatott complótnak nevezetesebb
immár a ’ revolutiónális ítélő fzék« » % •  » * 4 . « 1
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vi tet tetek,  Kik koz/ill Hubert, kinek ingerlésére sok 
ártat lan emberek scatentziá/.tattak vaia a* gvillo- 
tinére , j jgatott  ’s átkozódott  a ’ nevezett ízék

» bűnös társai kétszerie 1 ö ♦ t mind Ö , mind m.í
meg ha g i t tatasok után halálra sententziáztat tak 
's gviliotiniroztattak Márt. _'4 ik napján. A ’ né1 * 1 1 • # r I i / ♦ * • • / , . %
l ó  sokaság rendkivi'ilvaló űrömet  mutat ta  erol /a-
kos haláloknak fzemlélésén.
lat iaknak neveik*

A ’ gvillotir.iroz-
e i. e k fiebért nemzeti agens

Ronsin a’ revolutiónalis ármádiának kórmanvo*
z o j a J rinccnt a doKokra

v J
departa-

mentomnak fó titoknokja ; Momorú Párisi könyv 
nyomta tó :  Ducroijuct a ’ tábori élésé 
commissiónak biztosa ; Hollandiai  gazdag
pénz váltó; Launiur Óbester ;  Proly Kriiílzeli la
kos;  Desíicux bor kereskedő;  Cleviai xlruichar-

gre vigyázó

S I S it AgJ Percyra kereskedő ; Lccíerc i hadi
tanatsnak eggyik t ag ja ;  JJescombcs, s im u in d ,
C hcylár , JJubuisson , Bourgeois , iV izuvl a ’ revo- 
lutiónális ármádiánál  escadron commendans ; és
sínem d. Kéltség kivi'U nem sok nyugodalma
fog madame gviliotinéuek lenni.

Duroi nemzeti  biztos egey spiont fogatott
e! Kohnárban , a ’ ki IS í i  xN

é

e gy gy i k 
ihdtzUít

öí’zve járta , nni t t  amot t  nagy summa pénzt kért
y • t é y a y / a /I ft

ragiának lenni mondot ta  m a g á t ,
Gyűli

gé

k o z o n s e gFel a 
az as
akar t a  indita ni.

itak
gyémántokért ,  tserélte fel

ok
E is el a

eket pártosságra 
maga jutalmát

venni
'Pulinkul iratik , hogy ottan éjjel nappal  ké- 

l’zitetnek a ’ hadakozó hajók,  olly serény seggel , 
hogy éggynéhány hetek alatt ízéinek botsátimly-

linea hajók vitorláikat , rneliyekröl tüzes6
i 1 u -

ty a&
golvóbisokk
előzni.
Frantziák annyira,  mint az Ánglusokra,  kikel leg

lehet az ellenségnek hajóira löv 
1 j trz V nemzetre sem bollV.onkodnak aO

v efzedelmeSebb ellenségeiknek lenni tartanak.  
j\9 N.Cyűl lésnek paramsola t tyára  i\ Kg több ha
di próbákon által ment katonák válaí/.tattak ki 
a* Frantzia seregek közzűl ,  olly feltétellel, hogy



azok hajókra rakattatván, Anglia ellen küldettes

Márt
pi iost  egei teteti
mind Öfzve 1949
ta letetett semmivé, 
lé vő raboknak 
ban és Lyonban

dik napián ismét. } vt
9 mii’ió livra

N. C
pa

es így mar
533847 nvrat erő assigoa-

A* Párisi töm!

m ?d unt

0435 Tore meg}
való foglal

A 7

teu
isméi ío ezer lovas

nyal o e sag f  o gmennvt

otz okben
1. Talon- 

atossága va* 
Nizzai Gróf-

kűldetie- 
marsirozni bi-

7.0 n v t a * •' 11 ann vi É> i z o ny ho
a N Gvi'illésnek végzése fzerent, az idő

r á ■■ a engedéndi,  n
7// o « / z iutn i 11 a t á r o k oaz

el kezdődik a ’ Pede
3 s k d é s. A 1 m é 1

kod méltó dől
f t

t á lán lég ven is a 5 Frí
még fóvtele,  ámbár

stóutió : még is mindazáhal kéf

hogy ámbár még bizony- 
zi« r-vo úti ónak ki mene- 

háton ally on is a ’ con*
‘s flórom annyi

**

árron ad e) a A7 C ból ki kői
tozteknek örökségeik , mintsem a" mennyit, ér

AB AB* A ^  ^ «k

. k
v. y o b b

T  birtokosoknak fzámok annyival
*)

f ti

me g n e m eiiiciik hogv

hogy
eggy ember  sok joí’z íkOI vegyen.

A’ Párisi ofztályoak jelentésére,
duellumban, az az,  bajvivásban eggy natiónális 
test-örzo katona el vefztette volna életét, azt vég

hogy ennekutánna semmifézene  a N
okra nézve meg ne engedtessen a ’ baj és
hogy minden közönségeknek elöjárói kötelesek az

törvényt által hágóknak fel adásokra, mivei
riemtsak nem dit.sősség , hanem valóságos
zat polgárnak polgá

ellene kardot rántani.
meg ölni, és

r

1

Nagy Britannia.

A’ Fortzmuti kikötő helyben 100 kereske-
több kéfzü! a' tágas tengerre való re- 

puésre ,  növel mindazáltal tudtokra adatott 36 
hadakozó Frantzia hajóknak a7 Brestiai ki kötő

lett ki menetelek. és mivel 6

d ő



nagy fregattok leselkednek a’ Brittanniai tender
ben , még eddig ki nem mertek onnan indulni ,
hanem jo hadakozó hajók küldetlek ki azon ten-

HO U ’ Vgernek ellenségtől lejendő ki tisztítására, 
admiral múlt holnapnak közepén indult ki az 
Angliai nagy ilo'tához, és a' mint a ’ körnvülái 
lások mutogat»yak , fel fogja a ’ Frantziu flottát
keresni, ’s vele meg mérkezni. A 1  A * n  d

S z. Szék semmivé tette a k i rá 1 v fi á n a k /  /
ylu ü u  stricik i\hursí vírust a

iJ mJ . C*
kiss-aílzonnyal tett 

házassági kötését, noha már efztendótöl fogva 
vele é l ,  és már gyermeke is vagyon tölie.

A ’ Hyberniai felső Pari
dűlt
borough C

1 fo r
s i l d/ o

i i

teJ a Vlgv
Frantziák Hiba

s katonaságnak öreghitése. 
nyival ízükségesebbnek lenni itél- 

mivel különösen fenik fogaikat

Napnyúgoti Indiából azt a’ kellemetes hírt 
vette a’ Londoni ninistcrium, hogy J)nmunku* 
fl i ge í é ti e k nagyobb r e l z 
lom alá adta magát.

e a N. Britanniái biroda* 
I\ Iliit hói rt a p n a k $ i \ i

napj it követett éjj.el 9 kereskedő hajók l 4 t ráférő
hajók ütköztek eggy tengeri kő-íziklába a ’ Hr 1
tanniai tengerben , meüyeken lévő emberek mind 
eggy lábig JSa/jtunus áldozattyaivá levének.

Olafz Oríz dg.

A Sz. Pápának \ rme della l 1 io
nagyon iparkodik a’ Pápa finan’ z jajának ineg job
bitásában p4 piros ek meg kevesilesébt
es az ezüst \s arany pénznek meg fzaporitásában 
10 millió valóságos pénzt akar veretni, mellvnek
ki pó
tele □  
tsége ki adattaío;.

plomokban lévő régi izük.ség 
edényeket parantsoita ö Sz

A Aiz
nak

i Grófságban keménnyen fzaporod
ík, ’s 50,000 emberrel akarnak Vede

montziumra ki tsapni , melly igyekezetek
 ̂ . /*\ / t * * • 1  • / 1  i _ •

ad a Sard ira*y mind a se-
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git!sét7ére küldetett Nápolyi hadi seregeket, mind
nevezett tara ’ fel fegyverkeztetett parafátokat i 

tományának védelmezésére rendelte.
Ge'nua egéfzlen fel fzabaditatott az Anglu- 

soknak blokádá a alól, de azért még is nem sok 
kereskedő hajók bátorkodnak oda menni. — A’ 
Spanyol flotta minden nap várattatik Nápolyba , 
de mivel ottan is tele vagyon a ’ kikötő hely ha- 
jókkal , minden seregeivel éggyűtt Corsíkéba fog 
merni a’ Nápolyi flotta. Á ’ Generál Pnoli se
regeivel őízve állott. Ánglusok keméonyen ostro- 
pnoilyak Basti át és C éhét, ámbár egéfz erejekkel 
védelmezik is magokat a ’ Frantziák.

Hadi Történetek.
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5 ég és mi C ellen tette vala fel

llyát, minekelőtte oda érhettek volna segítő
Ö nk, vifiza nyomta népének és fonto k
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berü ártilleriajanak fzáma álfal néhány vigyázó
en. Major jóiseregeinket. Hanem 1 >. llcrruck (á

tudván mennyi fogjon a ’ toliunk el vétetett önök
nek viíl'za nverésektől, Cutoautől nem tneíTze fek
vő tetőkre ízamos lovas, és gyalog katonaságot 
küldött, és oIÍv rendkívül való bátorsággal \s vi- 
gyázósággal rajtok haj'ott a'
nemtsak i
a közelebb
melly velek való tsatá 
vitézeink, óu

Franuiákon, hogy 
tó!unk el vétetett redutokból, liánéin

falukból is ki hajtotta őket ,
nyertének

%* v '

el , 500 at vágta-
5 agyút

embert fogta na k
nak ie Kőzz ülök. A ’ G an mutató Frantzia
nemzet kő vet ty ének a/t a hirt vitte a AV ZUÍ
Grófságból eggy kurír, hogy meg támadták ugyan
annak anya es erős városát Hast iát az Angin sok 
és a ’ Corsikai királyt kívánók, mind a* izárazon,

a' brapfzia patrióták isv ízen :le hogymind a
olly vitézi módon viselték magokat, hogy eggy- 
néhány embereiknek és ágyúiknak veízteségével
kéntelenek voltak az Angiusok a* nevezett erős
ségnek ostromlását félbe izakaiztani, és tsak tá
vúiról ízemen tartani a’ kikötő helyet.
A ’ Génuai taaáts és ottan mulató Frantzia követ 
között újjobbi villongás támadott jM zz b l
hozzá küldetett pakéfuni miatt. A ’ tanáts azt 
kívánta , hogy jelen létében ny itass on az fel , ne 
hogy valamelly veízedelmes Írások és harmiutzad- 
ra való portékák légyenek abba hé zárva. A* 
Frantzia követ ellenben eggyátallyában reá nem
állott kívánságokra. LÁvornőba Alá/,' -.5 ‘ ii-
kén eggy gabonával terhes briganiina

vitt be préda gyanánt eggy Angliai hajó,  
azon okból, mivelhogy az a ’ gabona a ’ G árinál 
oknak vala rendeltetve.

Törők Birodalom,

Néhány Konstántzinápolyból jött magános le
velekből olvassuk hogy a hadi e 1 ö j a 1 ó k ál t a I

azt ki-ingereltetett Jantsárok, fzokások Izerént ,
yánták a’ Divántói, hogy inditasson háború az
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Orofzok ellen. Eggynéhány Január tifztek k r
dő vonattatvan, eg állották, hogy idegen
pénz által vefztegettettek meg, és kenfzeritettek
XT _ « • i * 1 t ‘ • y / / irr  ̂•hadnak 

kik értettessenek ek
Orofzok ellen 
lehet kép
neken, valósággal nem
N. Gyfillésnek bárány-bőrben ottan lappang 
kasai

k . hanem

Könnyen
az idege-

y \ a '  * •a Pansi
f iV

Erre való nézve fziikségesnek lenni Ítélte 
fö kormányfzék a ’ strázsákat meg kettoztetni,

és fzemesen
mind

igya mind a ’ Jakobinusoknak
Jantsároknak a kik eleitől

) ’ »

zenebonát tsináltak, mozdulásaikra g
ogv

/
k

Még eddig tsak probléma, ( a z  az,  oily at én 
elő vett kérdés, meilyet akár állittsunk, akár ta
gadjunk, mind és nem valóság az Orofzok
és Musulmánok közt támadandó háború , nem

nélehetet len dolog , hogy a’ udvarnak
meüy kéréseit bé teilyesittse a ’ fényes Porta.
Az Oroiz Birodalom ugyán kéfzen vagyon a ’ tsa-

ízívvel venné a*
Az Orofz fejede

era bogy jótazasra, s nem 
Divánnak engedelmességét.* 
lem aífzony még életében tsendes birtokot akar
na következendő maradékainak ízerezni, erre pe
dig még ez ?s amaz 1‘ziikséges volna, meilyet ha
o maga nem, uralkodó maradékai vagy t e l j e s 
séggel nem, vagy igen nehezen vihetnének végbe, 
de önnön maga sem érheti el vér ontas / 1 nel

Lengyel Őrizd,OÖ

Madalinsky Brigadér Generálisnak

hire
dáj
ud’
Birodalomba mev 
Az Orofzok

briga
gedte magát redukáltatni , hanem az

élk
•  t  •  •

l Wysodgro 
Pruíízus izolg

Prufzí
állott. —

tok ha
oromest kaptak volna magok is raj
kés

kezésképen nem volt 
lójokba való keritést

vették a ’ dóig V

Orfzágnak való körny

ijok a ’ kövér halnak ha
A’ mi fzegénv Lengy

k
igen fzomorúak és kéttségesek. Sokan azÓri
ttak tehetősebb inagnássai k h ízen
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védik hazájoknak fel daraboltatását , és igy ha
sonlók a’ feje meg iörétett kígyóhoz , meliy tes
tének első rélzét nem bii hatvan, farka tsovaiá- 
sával akarja magát védelmezni. Úgy halíatik , 
hogy nemtsak a’ feliyebb említett , hanem más
Lengyel regementek is ellent állottak a r e á l i á i d 
nak , és ölzve ütvén magokat azoknak a' mágná
soknak fzolgálattyokra állottának, a ’ kik végső 
velzedelembe akarják hazájokat talzitani.

Magyar

Káliéból T. áSs Szabó Its Vár megy db ül 15-dik
M árt. 17 94.

*  ^  -T

Sok példáit hallyuk és olvassuk
ez idd fzerént azon kerelztényi atyafiságos Izere 
telnek, mellyel viseltetnek éggymás erant e’ ha- 
zában hellyel hellyel a’ kiilömbözö vallásű atya
fiak: de azok között nem utolsó figyelmet, sót 
örök emlékezetet érdemel azon ízíves baráttság, 
és ízin mutatás nélkül való atyafiul Izeretet, meliy 
a ’ fellyebb való napokban, u. m. Böjtmás havá
nak 4-dik és 5-dik napján ezen T. M. 
Vármegyének jSyircggyháza nevű mező városá
ban az Augustána, és tielvétziai vallástételt tar
tók között.; fóképen pétiig azoknak, ’s ezeknek 
papjaik között ment végbe. — Eleitől fogva be 
vett ízokása t. i. az ezen Vármegyében lévő Kei.
Papi Rend elöjáróinak , hogy az Ekklésiáknak,
és azokban
ügyes bajos (J 01 g a i k d a k

atot tévő belső í/eméil veknek
mindenel igazi f ására

elztendobeo , most éggyik, majd másik Ekklésiá- 
ban a’ parochiáiis háznál éggybe gyúllyenek. 
Ahozkepest az említett napokon való egybe gyű
lése ezen Tií/.t. Tract usnak , a ’ nevezett Áy/r-

Ez a né-cirgyháza mező városba rendeltetett, 
pes varos leg inkább áll Lutheránus atyafiakból, 
kiknek két papjaik vágynak; a' Reformátusok
pedig ezekhezképest tsak egynéhánvan vágynak, 
s égv Ptédikátorjok. Amazoknak nem régen épült
ditsösséges, és nagy ; ezeknek pedig régi, ’s igen
kits íny templomjok vagyon E  z e n meg



jelent fzámos, réfz fzerént Prédikátoroknak, réíz 
fzerént oskola mestereknek, réfz fzerént pedig fk- 
kiésiák deputátusinak , és azoknak jofzágaiknak 
alkalmatos és tifztességes fzáílások tobbnir
a

íré mind
Lutheránus atyafiaknál vo lt , kiktől is minden

Deemberiséggel , ’s nyájassaggal fogadtattak.
kiváltkepen az
Tifzt. Se/irrtalE s p erest,

*említett két. üfzteletes férfiak
és T i Dt. urak bi

zonyitotíák meg mind befzéddd, mind tseleke- 
dettel , melly igen jó, és do
log legyen 
sok.

az atyafiaknak éggyességhen való lakd
E ' két Tifzt. Férfiak a ’ mint magok közt is

úgy viselik magokat, hogy eggy fzívek ’s eggy
lelkek vagyon : az ide gyűlt papsághoz j s ,
példás fzereteteknek , ’ s baráttságoknak jeleit mu
tatni semmiben el nem mulatták ; mert azon ki- 
vűl ,  hogy h ázaiknál , eggynéhány Tifzt. Férfiak
nak fzállást adtatlak; a’ többek eránt is ki fzéle- 
sitették fzíveiket; a ’ midőn nevezetessen Tifzt. 
Schulek űr , ezek kÖZzűl mintegy 20 fzámból ál
ló Tifzt. Férfiakat első estve, az az ,  Húshagyó 
kedd estvéjén afztalához mékoztatött, és gazda
gon tractált, fogadván vendégeit atyaíiságos tsó- 
kolással , és meg öleléssel. Emlékezetét érdemel 
a* tractáló Tifzt. urnák az a ’ jeles fzava, mely. 
l y e l , az afztaltói ki kelvén, és mirtteggy közép 
tájon meg állván , a* kezében lévő pohárt ekké- 
pen köfzonte el : Ez á* nap , mellyet az Ür ren
delt , mellyen eggyfzcr immár valahárá illy  atyafi-

éggyiitt lehet link. Melly re az afztainálsávosan
+ • 1 • ulo papság ekképen felelt; Örvendezzünk h á t , és
vigadjunk ezen Solt. C X E I I I : 24 v. fzerént. Más
napra virradván; minthogy az is fzokásban va
g y 0 0  az illyen gyűlések alkalmatosságával, hogy 
isteni tifztelet, és eggy arra ki rendelt Tifzt. fér
fiú által , a’ gyűlléshez alkalmaztatott tanitás, 
vagy prédikátzió tartassák a* templomban ; ahoz-
képest ez is a Lutheránum templomban ment
végben, minekutánna ezek elsőben a ’ magok mód- 
jök fzerént el végezték volna az isteni tiPzt elet et.

a* Reformátusok a ’ haran-JEl kezdették



gozást, az után a’ Lutheránus atyafiak , és en-
gyuit papok, oskolanek fzava alatt az egevbe

mesterek, es más világi emberek íz ép rende v:
reggel bé takarodtak a* nevezett templomba. — 
Énekel te te t t  Invocationi a ’ X LII ld ik  ’Sóltarnak
4-dik verse: Isten óltúrához be megyek a. t.
után a ll dik ’Sóltár végig : az cn

Ez urán fel alván Hát hon Lré-fzivemben s. a. t. 
dikátor I iízt. Soltéfz János uram, mint azon Tra
ctusnak éggyik hites ízek • • t i-IUO tagja, Izép könyör
géseket mondott, és fontos tanítást tett Az. rúd
nak ama fzavai ízerént : Engedjetek ti előttetek
járóknak s. a. t. J ° ‘iJ * »7 Mellyben Ízépen
elő adta a* lm Igát óknak az ö tanítóikhoz va'ó 
kötelességeket; de a* Tanítóknak ezek eránt való 
tiíztekröl fzöllani sem mulatta el. Ez is végbe
men ven , 
’ Sói tárnak

vegezetre énekeltetett a’ CXXXIIldik
és utolsó verse : íme jó s.

a. t. Alert az i  t ni e áldja s. a. t. Jelen voltak
ez isteni tifzteleten magok a’ Lutheránus atyafiak
is papi tikkal egyetemben. Vége lévén ekképen 
az isieni tifzteletnek , a ’ Lutheránus urak is a
Református papokkal éggyiitt, ezektől kérettet- 
vén , a’ templomból égyenessen a’ Parochialis 
házhoz jöttének, és ott ezekkel éggyiitt Izéket ül
vén , az egéfz gyüllésnek íólvamattyáf végig hal 
gatták, és azt követő papi ebéden is jelen vol
tának. Est ve ismét Tiízt. Lutheránus L
perest úr fogadta jó Ízívvel, az általa fzívessen

£  V

-

invitált, ’ s hozzája ment Tiízt. férfiakat, kelle- 
metes süteményekkel és italokkal kedveskedvén 
azoknak; mellyel a ’ baráttságos együtt való be- 
fzélgetések íúfzer ízámoztak. innen is már el
ofzlani , és a ’ nyugodalomra menni kívánó Tíf/r. 
férfiakat , a’ ízűntelen jelen volt Tif/.t. A elütlek űr
meg éggvízer maga hazához bé térni kénlzentet-
t e , holott ismét Izeretetinek jeleit mind bel/.éd- 
del , mind tselekedettel mutatni kivárna. Öröm
könyvek  közt kelletett, fzemlélni ezen egéfz kor- 
ny ülallásokdt, és a ’ két Tiízt. férliakoak az ő 
lzives hajlandóságokat, mellyel magokhoz vontak
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eket
ggymast mmár el tűrni kezd

A’ Jáfz és Kán három Districtusok által most 
ki állíttatott 600 katonák közzé ö Felsége nem 
régiben 1 Oberstlájtinántot, 1 fő Strázsamestert,1

/ ‘ második kapitányokat, 6 fő 'es 104 első, és 4
all hadnagyokat, és 1 Csáízár Cadétot méltozta- 
tott resoíválni, réfz fzerént Jáfz  és Kán jói izol- 
gált érdemes ifjakból, nagyobb réfzént pedig más 
hazabeli úri rendeknek fiaiból, kiket ezen nemes

•  f #o Felsége kégyelmessé* 
gebe. Ezzel is meg mutatták tehát ezen jó haza
fiak, mennyire fzeressék a’ magyar ifjaknak bol
dogságát és előmenetelét. Azon fogok iparkod
ni, hogy az említett tífzteket üév fzerént is estné- 
retessekké teltessem a’ Magyar Publicum előtt.

B  ét s.

Múlt hétfőn 10 és 11 óra közt dél előtt hóit
meg a’ Fels. Kár. udvari Magyar Cancellárianá! 
Mélt. Refe rendárius Hadroviis kintal úr, életének 
43 dik eí'ztendejébeu , kevés ideig tartó nyavalyá
ja után. j

A ’ PosoniA. C. lévő gyülekezet 1503 forin
tot, eggy ezih. edénybe bé zárva küldött Fels. 
Urunknak hadi segítségül. Eggy magyar úr ,  ki
nek neve fel nints tétetve a’ újságokban, 500

azon v • / 
cJ

egre Ezeket ésforintokat ajándékozott 
több ehez hasonló hadi ajándékokat , a ’ leg to-

•  r .okényesebb érzékenységgel fogadta el
képében kedves Nádor íspányunk ő hertzegsége

Fe.sége

D. D  &




